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Ki am, en 1 965, Henri Mi card
metis en l'iajn manojn la pezan taskon
de prezidanto, li ne sc'iis, kê
dum dudek kvi n jaroj l'i estus,
ne nur prezidanto, tutiara zorgo,
sed ankaù, ke li, kaj lia edzino,
estus 'l a gedi rektoroj de kul tura
centro, de hotelo, de restoracio
kaj de kampara b'ieno. Ili nun profunde
sopiras al vera emerit'iQo.

Ilia espero estas, ke 'la anstataù-
anto trovos I a necesan hel Pon Por
daùrigi la Iaboron. Sen tiu'helPo
I a Esperanto-Domo ne Povos longe
funkci i kontenti ge, êar necesas
enkonduki kel kain §anQojn en I a
prizorgado de tio, kio estas, vole
nevole, entrepreno.

Lastminute- Ni 3us estis informitaj
pri Ia forpaso
ni a am'iko de

de Justi n Ben'i stant,
Le Mans. Li a morto

BEDAKCIA KOMITATO :

Sekretario :

Jeannine Vincent B.P. 54

491 50-Baugé
Komitatanoj :

P'i erre Babi n

Si mone Gu'i I I ot

pago

c(. qfu
La amikoj de la Esperanto-Domo,

kiuj interesi§as pri gia vivo certe
regu'le legas la raportojn pri la
§eneralaj kunvenoj kaj pri la komitat-
kunvenoj. Inter a'l i aj i nformoj,
i I i I egi s, ke I a prezi danto deci di s
"emeri ti 0i " . Ti on I i fari s êar
li fakte atingis limdaton de retiri§-
a
I

g
i
o kaj konsideras, kê li,
a edzino (ankaù Si emeriti 0

i

kaj
as)
non
ili

sufiôe longe gvidis la dest
de Gresi I lon. Jam en I 956
prizorgis- sian-unuan someran _sta§on.
Poste, ôiujare, ili dejoris sômeré.
Dum longaj jaroj la jus-eksi!lnto'
hel pi s Henri Mi card kaj zorg'is
pri la eldonado de Kulturaj Kajeroj,
krom plurajn jarojn, ki am -J.P.

Gui I Iot esti s la êefredaktoro.
Li, nun jam de kelkaj jaroj, zorgas
ankaù pri la presado de la revuo.

multe êagrenas ni n ôar I i esti s
amiko de la EsPeranto-Domo iam
de la komenco. Clâm bonhumore li
mul te hel pi s Gresi I I on fari s'i ajn
unuajn pa§ojn kai daùre al Porti s

si ajn ipertojn de eduki sto. Li
eê instrui s la francan I ingvon
pere de esperanto. Al I I a edz'ino
ni diras nian plei amikan ôagrenon.
Al i'li aj i nf anoj ni sendas ni ajn
simpatiopl enajn kondol encojn.
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EL SAN-MARIN0- Se vi estas sciencisto,
profesoro, urt i versi tatano, vi devas
nepre 'interesi §'i pri I a Akademi o

lnternac'ia de la Sciencoj, instituto,
kiu uzas esperanton. Petu 'informojn
ôe: AIS, K1e'inenberger Weg l6b,
D-4790 Paderborn, German'io.

EL SOVET-UNI0- La ilustrita monata
revuo "---Soveta
aperas en ll lingvoj, entenas,
ôi udumonate, esperantan rubri kon,
kun kurso. La adreso de I a revuo
estas: 4l , strato Len'in, Tae kent,
700000 Uzbeki stano, Sovet-Uni o.
La francoj povas abon'i I a francan
el donon, sendante 75 ff. al Gi I bert
Gerri er, 179, rue 0rdener, 750.l I
Pari s. Provnumero ri cevebl a kontraù
unu respondkupono.

Fi ne de januaro preskaq,
300 reprezentantoj de esperanto-
grupoj e1 ll5 sovetiaj urboj, kunvenis
en Moskvo kai deci di s restari gi
"sovetrespubl i kara Esperanta Un'i o"
(SEU), kiu malaperis dum la stalina
persekutado en .l938. 0n'i sci as,

i s nun funkci'i s I a of i ci al a

Dan'i o, FR Germani o, Nederl ando,
Bel g'io, Angl i o, Franci o, Portugal i o,
H'i spani o. Ri I ati kun : Prez. Robert
Râi kkônen, êkspedi ci o "Col umbus
500" Kl ubo " Voja§oj por defendi
pacon kaj naturon " , pr. Mi ra 36,
SU-l 29010 Moskva , Sovet-Unio.

EL POLLANDO- La pola kompanio

en po1 a 1 i ngvo kaj en esperanto.
Temas pri l a fi lmoj "Esperanto"
( produkti ta kun bul gara fi rmao ) ,
"La Granda 0ri gi no" ( en kunl aboro
kun Oomoto ) . kaj en kunl aboro kun
Kul tura Inter§an§a Asoc'io de I a
ô'i na urbo Tai An , " La v'i zi to de
I a Tmperi estro" kaj "Unu mil i ardo
da bastonetoj " . La kontrakto esti s

redaktita en esperanto. La fi lmojn
jam aôeti s 1 a pol a tel evj do.

Interpress-Fi lm produkti s

ankaù fi lmon pri Bjal i stoko, êr
pol a 1 i ngvo kaj esperanto; §i daùras
50 mi nuto jn kaj 0i a ti tolp estas
"Bonvenon al Bjal i stoko". Gi cel as'inst'igi I a esperanti sto jn vi zi ti
I a urbon, ki e oni konstruos I a
mondan Zamenhof-Centron

RESTADO êE MEDITERANEO- LA KUITUTA
Esperanto-Centro de Montpe'l 1 i er
proponas agrabl an feri an semajnon
kun la ebleco perfektigi vian scipovon
pri esperanto, dê la l6-a 0is la
?3-a de septembro I 989. Adreso:
Esperanto, 5 rue du Dr. Roux, 34000-
Montpel 1 i er, Franci o. Ti u i nternac'i a
semajno okazos ek la "Familia Domo"
Le Lazaret, en Sète.

EL HISPANIO- D'imanôon I 7-an de

septembro okazos la XVII-a Valenciana
Renkonti §o en Al i cante: vi zito
de la urbo, kunveno pri konkretigo
de 'la organi zado de Uni versal a
Kongreso en Valencio en .l993, frata
tagman§o. Informas: Centro Soci al
CuItural, Grupo de Esperanto, San
Fernando,39,2", 0300.l Alicante.

Uzbeki stano", k'iu I nterpres s -F i lm produkti s fi lmojn

ke
Asoc

0
'i o de Soveti aj Es

(ASE), kiu, §ajne, ne p
peranti stoj
Iu ricevis

la subtenon de multaj esperantistoj.
La nova prezi danto estas Vl adimi r
Samodaj, redaktoro de I a araba
el dono de I a konata pl url i ngva
gazeto "Moskvaj Novajoj"; tiu gazeto
anonci s I a renaski §on de SEU.

Jam I a i amaj fi I ioi de ASE

en Estoni o, Latvi o kaj Li tov'io
esti s eks'i §i ntaj el ASE kai refondi s
naci ajn -esperanto-asociojn tre
akt'iva jn. ti uokaze oni povas esperi
gravan d'i svol v'i§on de I a esperanto-
movado en Sovet-Unio.

SE VI LOâAS EN HAVEN-URBO-
esperant'istoj preparas
i nternaci an ekspedi c'ion
500" sur poï imaranoj.
de esperanti stoj estas

Soveti aj
surmaran

"Col umbus
La hel po

petata ôar
I a eksped'ic'io hal tos en ti uj haven-
urboj el kiuj venos oficiala invito.
Dum la somero .l990 la eùropa itinero
estos: Tallinn, Helsinki, Svedio,

?-



BAVARUJO
HEJMLANDO POR ROMANTIKULOJ

Post jusa voja§o al Bavarujo,
mi dezi ras senprokraste oma§i al
ti u patrol ando de I 'revo kaj bel o;
senprokraste I i veri al kompl ica
notol i bro freSajn i mpresojn. Ho

ve ! Al mi p1 ae 'intus revi di Munkenon,
suprengrimpi la he'likStuparon interne
de Ia tiel-nomata "Bavaria"; rigardi
I a urbon tra I a ungaj vi tretoj ,
poste je alto de la okuloj. Plaôintus
viziti Ia versajlan dupf ikaton meze
de i nsul o 'izol i §antan kaj enakve
rebri I antan. Sed sestaga rondveturado
bremse bridas vi zi temon. K'ion f ari
krom maksimume el prof i ti . . . kaj jet'i
moneron en I a Danubon por certi§i
pri rea voja§o tien ?

Ekde la unua tago ni bani§as en
romant'i ki smo. En l,Jürzburg m'i k1 i ni §as
super malnova tombo de trobadoro
sub kreskajoj duonka§i ta. Dum mi
mankaresas I a §tonon mi aj fi ngroj
eni§as en florkovritajn etajn kavajojn
ôe I a negl ata surfaco. Laù propra
volo de la trobadoro - n'ia gv'idisto
k I ari gas - I a tombo est'i s ti el eki p'ita,
por ke el tiuj etaj kavajoj la tie
f1 ugantaj bi rdoj povu sensoi fi §'iper I a entenataj akvo-gutoj. Ki a
del'ikateco meze de jarcentoj taksataj
kruel e krudaj !

Rothenburg, gardanto de pas'intajoj-
La frankona poeto Jan-Paùlo

R'ichter di ri s : " La pl ej bona romano,
I a pl ej be1 a, eventofekunda, ki un
mi i am 1 egi s, ti o estas hi stori o" .
Kaj ekde I a unuaj pa§oj trans pordego
el ma1 gl ataj §tonb1 okoj I a §usteco
de la dirajo saltas en la okulojn:
t'i a urbo atestas kaj rakontas . 426-
metrojn al ta super I a marni ve1o,
gi estis dum la mezepoko imperiestra
rez'i dejo, 1 i bera 'imperi a urbo kaj
0i a famo kulmi ni s fi ne de I a XIVa
jarcento sub urbestro Toppler. eio
estas, eu gardi ta, ôu restaùri ta
I aù I a t'i ama sti I o. Ene de d'i kegaj
fort'i kajoj ni I aùi ras I a pavi mi tajn
stratojn kaj adm'iras Ia tipajn domojn.
Gajas la koloroj, de flavo 0is okro,
kun de tempo al tempo he'lverda aù

roza speci meno. Noti ndas I a tri angul a

formo de I a tegmentoj kun alta
firsto kOj ambaùflankaj dekf ivoj.
l4a'l grandaj vi treto j ôe I a f enestroj;
malaltaj lignaj domo-pordoj (ne
grandstaturaj esti s n'i aj mezepokaj
antaùul oj ) , kun mal samaj pordofrapi 1 oj
ôe eiu domo (k'iel , a1ie, la malfru-
i §i ntoj povus en n'igra nokto retrovi
si an propran hejmon, des pl i ki am

troa gl aso da v'ino mal hel pas ! ) .
Tamen pl i 'l ar§as I a eni rpordo.l
por 1a ôevaloj dest'initaj. Elvokivaj
Si 1 doj ni n al 1 ogas, samki el I a
surpordaj aù superpordaj skul ptajoj.
Prefere ol vi zi ti I a subteran
turmentejon ni promenadas ôe sunsubiro
I aù1 onge de I a forti kajoj j nter
kv'ietaj domoj. Fajf adas nur merl oj
en tiu vespera paco.

Ho ve ! ne prezentos al n'i
ep'i zodo jn de I a tri dek- jara mi I i to
I a nepagi taj aktoroj sub I a ti amaj
kostumoj; ne §uos ni la folklorajon
sub ti tol o "majstra g1 aspl eno" ,
ki u rakontas, ki amani ere urbestro
dum I a XVI I-a jarcento savi s si an
urbon de disrabado: antaù la mirigitaj
okuloj de la venk'intoj li sukcesis
el tri nki v'ino-kvanton po .tr j 1 i troj
kaj duono, . . Ti ajn rekordojn strebi s
ati ngi - post 1 onga trejni §ado-la urbaj gravuloj okaze de malfru-
vesperaj bankedoj. Bon§ance i'l i n
gardi s I a bul bo-kroni taj pre§ejoj.
Pl urajn si mi I st'i 1 ajn urbeto jn ni
traveturos survoje a1 Ia "Ludovikajoj"
kaj ôiufoje paca gajeco kun pinôajo
da 'i ama nai vo bati gos n'i ajn korojn.
Sed antaùe ni oma§u al Augsburg,
ki u p1 urfoje akcepti s gravajn
kongresojn de Esperanto.

Augsburg, atestanto pri h'istoriaj

strobi I o. Ne nur i mperi estra rez'ide
kaj elekt'ita loko por dietaj kuns'ido
0'i svarmas je ô'iuspecaj arti sto
pentri stoj, skul pti stoj, muzi ki st
(gi estas lulilo de la Mozart famili
Se 0ia famo kulminas dum Renesanc
0i n ankaù karakteri zas I a rokoko
sti I o, preci ze al nomata "aùgsburga" .

etapoj- Fohdita de Aù§usto lmpefiestro
]Ïmpo-ne bela fontano lin rememorigas),
ôefurbo de rom'ia provinco kaj eùropa
grava vojkruc'i 0o, 0'i mezepoke f ari §'i s
episkopa s'idejo kaj dum la XIII-a
jarcento aki ri s statuson de I i bera
imperia urbo. Gian blazonon ornamas

jo
j,
j:
oj
o)
o,
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En I a mal novaj kvartal oj,
samaj vidindajoj, kiel en Rothenburg,
kaj sama kortuSo; sed pl i grand-
proporcia estas la tuto. Ni levas
la okulojn al la verdaj bu)boj,
k'iu j kronas mul tajn pre§e jo jn,
ôu I uteranajn, eu katol i kajn ( unu
el ili estis eô dividita inter
ambaù kul toj dum I a pri p1 ori ndaj
relig'iaj militoj...) Multloke dis-
§prucas fontanakvo meze de skulptitaj
scenoj; mul tl oke verdas surtrotuara
azono kaj ombrodonaj arboj; multloke
ol ôe odoras je ti I'io. Ni admt'ras
a altan "domon de I a teksi stoj"
aj ti es f reskojn, modernajn, k'iuj
rezentas korporaci ajn kaj mi 1 i tajn
emojn.

La gvi d'i sto n'i n di rektas nun
al mal nova senbrua kvarta'lo, I a
tiel-nomata "Fuggerei"g Ia Fugger
dinastio est'is la urbaj monpotenculoj,
ki uj konstrui s ti un kvartal on por
I a mal junaj senhavul oj, ki uj pagi s
nur si mbol an I uprezon. Jen ni en'iras
'l aùv'icajn ma) a'ltajn domo jn kaj
dronas en pasi nteco. Ni k1 i ni §as
super ma'l 1ar§aj I i toj per p'lumonoj
kovri taj; ni mankaresas po'l uri tajn
sur§rankajn skul ptajojn, §pi pradon,
apudf ajran bl ovi I on; en ku'i rejo
ni malpendigas la paton kaj bakmuld-
i I ojn kaj espl oras I a kui ri I aron.
Ti al est'i s do dum I a bona mal nova
tempo. . . Nosta'l gi o ni n envol vas
dum sur pi edpi nto n'i el domi §as,

Nun ekbatas I a tagmezo. Ni
estas akurataj. Post ke'lkaj minutoj
ekt'intos Mozart sonori 'lado kaj
ni imagas la mirindinfanon kune
kun I a frat'i no, ki u muzi ki s tute
apude sub gvidado de postulema
patro; ki u ebl e trotet'i s sur I a
stratoj, ki ujn ni jus surpaSi s.
La tutan urbon ni sal utas el I a
urbodoma salonego sur la unua eta§o,
17-metrojn longa. Tie kulminas
la baroka stilo en abundegaj figuroj.
Pl i ol unu ki I ogramo da oro est'i s
bezonata por ornami la p1 afonon,
ki e I umrebri I as sennombraj orgarnajoj.
Mal I evante bl i ndi gi tajn okul ojn
ni al proksi mi §as a'l I a mal fermi taj
fenestroj, ki uj ri gardas aI vasta
pl aco, kerno de I a of i c'i al a centro.
Majeste impona. Senmanke bel a.
Ni ad'i aùas. Antaù ol p'i 'l grimi al

I a revi gaj kastel oj ni konati §u
kun ties kreinto, tiu fascina Ludoviko
I a Dua, pri ki u I a hi stori i stoi
ankoraù ne estas fi ncerbumi ntaj.

Romanti ka el'inter I a romanti kuloi
"Mu1ta jn be'l ajn f I oro jn bl ua jn
m'i trov'is sur I a montaro kai mi
pensi s pri I a pl ezuro, ki un 'i 1i
estus al vi doni ntaj. Mj ri nde mal hel -
bl uaj esti s ke) kaj . " Ti el tekstas
I etereto, ki un . I a patri no, Mari a

el Prusujo, sendas al I a fi 1 o,
kune kun bukedo. Kai respondas
I i : " El koran dankegon pro vi a Satata
I etero kaj pro I a fl oroj , kiri
veran fel'iôon port'i s al mi . " Car
mal hel bl uon, ankaù genc'ianojn,
aparte amas I i . Cu mal hel bl uo ne
estas I a kol oro pl ei senmateri a,
nerea)on, eô superrealon, naskanta,
kvazaù oni enpaSus transspegul en?
Ti a bl uo konstante ornamos I a
kastel ajn ôambro jn, samk'iel I a
cigno-figuro, tiu b'irdo samtempe
suna kaj luna, duobla simbolo de
la Iumo blanka, vira kaj ina.

0kjara§a, Ludovi ko iam vi gl e
i nteresi §as pri ark'itekturo kai
montri§as tre lerta en s'kizofarado.
Sed antaùtimas 1ia guvernisto:" Endas,
ke I'i an vi vemon kaj vi venergi on
oni vi g'l i gu, ke I i an mel ankol i on
on'i kontraùbatal u. " Kaj jen I a
duan de februaro l86l la Re§a Operejo
de Munkeno prezentas Lohengrin.
Fortan skuon Ludovi ko ti e ri cevas.
Li , taksata muzi ksurda, nekapabl a
d'istingi sonaton disde valso, skribas
al Vagnero: " A1 pren'i k'iel model ory
homon el karno kaj ostoj, bonan
kaj ôi el vi gl an kaj el I i fari
gvi danton. " La deksesjarul o estas
travi v'inta deci di gan vi vturn'i§on.

L'ia unua donaco al Vagnero
konsistas el rubeno sur fingroringo
mjrinde muntita. Rubeno, gemo arda,
gemo de I 'fel'iôo, ki u netu§ante
ebriigas. Kaj respondas la ricevinto:
"Al vi tiujn Iarmojn plei paradize
emoci opl enajn mi sendas, pof ke
vi eksciu, ke la poezia miraklo,
kvazaù di a real ajo, eni ri s mi an
povran amavi dan vi von. La 'lastaj
poezi aj kaj muzi kaj harmoni oj de
ti u vi vo, kaj ti u vi vo mem, al
vi de nun apartenas. " Kai preskaù

4-



dudek jarojn daürados pasi a i nter-
korespondado. La unua renkonti §o
okazas en la halo de la munkena
Rezidejo, de blua brokajo tapet'ita
kaj de Ia barokaj orajoj plibeligita.
Ludovi ko: " C'io de vi kreata estas
por mi tiel apuda, kun tia afineco
mi n kortu§as, ke vere paradi zan
§uadon mi trav'ivas . " Ka j Vagnero,
s'iavi ce, koncerne I a re§on: " L'i
preci ze tenas for de mi ôi on,
ki o mi n rememori gas pri vi vo kaj
real o; mi jam povas nur revj kaj
krei."...Revi kaj krei! Depost
l87l , l aca je mi 1 i toj ka j po'l i t'i kumado
ti un programon el ektas por si
I a re§0, for de Munkeno, êlt I a
grandioza §'irmejo de siaj karaj
A1 poj.

Glitveturilo lin forportas
1aù1onge de la ne§kovritaj deklivoj
kaj preterpasanta kamparani no
komparas ti un vi zion kun ti u de
ôefan§e)o... Al'ifoje Ii preferas
dumnokte §uadi fi kci an voja§on
per cignoforma barketo en cignoforma
groto bal anci §anta. Gi s tagi §o
remadas servi sto 'inter gi psaj
rozoj sub San§i §emaj I umoj. Homo
sendorma, kontraù dormemo v'i g1e
batal anta; kontraù I a morto mem

I'i baraktadas en ma) espero. ear
I a morto Ti n f asci nas. samk'iel
la nokto kaj luno. 1u Ii ne mendis
por si a dormoôambro I ampegon,
ki es di versaj pozici oj si gnas
I a fazojn de I a I uno? "La Luno
Re§o" I 'in ti tol os ni a poeto
Apollinaire, rê pro la lampego,
sed pro lia sombra animstato,
i a stranga mi ksajo el timego kaj
alti remo ri I ate al I a mi steroj
de vivo kaj morto, de lumo kaj
mallumo. Ekkrios Verlaine:" Re§o,
la vera kaj unika en tiu jarcento."
Kaj tamen ni n kor§i ras I a I egado
de Iia tagl'ibro, Iiveranta sinsekvon
de 'luktoj kaj mal sukcesoj. Ni n
korSiras Ia dialogoj inter Ludoviko
kaj I a Re§o: mal forta estas I a
unua, fortoplena I a dua. Stranga
personeca d'i sdui§o, stranga antaù-
averto pri la iom-post-ioma difekt-
i§ado de la mensa stato.

e, lin minacas jam nevenkebla
familia heredeco? Turmentate de
I a p1 i gravi §anta psi ka mal sano

de I a frato 0thon, l'i pl i kaj pl i
aparti §os de ti u mal f el'iôul o, k'iu
hunde bojas aù publ i ke konfesas
nepl enumi tajh abomenindajojn. Al
tiu kompatinda familiano li eô
rifuzos ci-diri. Kaj kiam la frenezul-
eja kuraci sto espl oros 0thon-on,
Ludovi ko profetece eksopi ros:
"Nur ke ankaù ôe mi nenion Ii malkovruI"

Kaj post , ke1 kaj jaroj I i si n

enSlosos en plena izoliteco, alparolos
en afekta franca l'ingvo I a bustojn
de Ludovi ko I a XIV-a kaj Mari a-
Antonieta, la tiel-nomataj "gastoj".
Li mal pl en'i gos dekon da gl aso j
de e ampana vi no kaj 'i I i n adi aùos
di rante al si aj 1 akeoj, kê estas
ja agrabl ege frekventi homojn,
ki uj venas nur ki am petataj kaj
same retiri§as... Ee lia morto
simi los Ia Iastan akton de baroka
dramo. On'i nun hi potezas, kê dum
promeno kun la kuracisto, la re§o,
bel a kaj forti ka, strangol i s I a
kunul on kaj eknaQonte 9i s I a mezo
de la lago Starnberg, estis mortbat'ita
de la malvarmaj akvoj pro tro abunda
man§0. Sed nur h'i potezi oni povas
kaj la vivturmentato verSajne kunportis
I a I astan mi steron de eksternorma
vi vosorto.

Simone BONI0L

(r.
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Charles Speîcer
CHAPLIN
En malriôa kvartalo de Londono

naski§is en l8B9 infano, kiu fari§is
homo famkonata. La muzik-komponisto
Claude Debussy sendis al li oma§-
vortojn, k'i am I i esti s nur burl eska
komedi anto: " Vi i nsti nkte estas
muzi ki sto kai danci sto". Ke1 kaj
arti stoj eô di ri s, ke " I i superas
ôi ujn".

Ki amani ere Charl es SPencer
Chaplin fari§is, por la tuta mondo,
"Karleto"? Li rakontas, en "H'istorio
de mi a vi vo" , kê, ki am I 'i esti s

kvi njara, I'i a patri no, kanti st'i no
en londona teatro, subite ne Plu
povi s kanti . La i nf ano est'i s en
I a kul i so kai aùd'i s I a ri dojn
kaj fajfojn de I a sPektantoj,
ki uj fal sete ekkanti s. Li ne tre
bone kompreni s ti on, ki o okazas,
eefe ki am I a teatrestro Preni s

lian manon, kondukis lin sur la
scenejon, kaj anoncis al la ôeestant-
aro, ke I a knabo kantos anstataù
Ia patrino. La orkestro iom hezite
trovis la tonon, kiun Ïa infano
adopti s. Ti u I asta ekkanti s kaj
rapide pluvis la moneroj sur la
scenejon. Li ôesi s kanti , d'i ri s,
ke Ii unue kolektos la monerojn
kaj nur poste denove kantos. Ekri doi,
ak1 amoj, pl i a mono-pl uvo; vera
"Karleta" sceno, êu ne? La tragika
gago de I a senvoôa kanti sti no
estas §i sf unde eksp'luatata. La
nova komi ki sto staras kun I a ri dantoj
kontraù sia patrino. Kruela situacio;
I a komi ko de Chapl in estos Poste
tre ofte kruela.

Karleto skribi s en "Hi storio
de mi a vi vo": " Ne necesi s al mi

I egi 1 i brojn por I erni , k€ I a
granda temo de I a v'ivo estas I ukto
kaj sufero. Miaj kIaùnaioi instinkte
bazi§as sur tiu konstato".

La Dersono Karleto evol ui s
tra la jai'oj.ee la komenco (19.l3-
l9l4) li estis cinikulo, sentaùtaga,
mal afabl a, fanfarona. Same, ki el

I a tradici aj marionetoj, I a franca
Guignol,'la angla Punch, la germana
Kasperl, li respektis nenion kai
neniun. La burleska komedio permesas
ôiujn spitadojn kontraù la iustico,
la aùtoritato, la konvenajoj.
En t'i u peri odo Karl eto turni §as
kun bastono batalema por antaùgardi
si an vi v-spacon konstante mi nacatan
kaj konstaqte rekonkerotan. Chapl i n
rakontas:" te la komenco la Persono
Karleto esti s pl i I i bera. Li a
cerbo mal ofte uti I i s. Li obei s

nur i nsti nkton, ki u Pri zorgi s
nur pri 1o§ado, man§o, varmo.
Nur poste I a sento tral i k'i§i s.
Iom post iom tenereco anstataùi s

mal afablecon, timemo anstataùi s

agresemon, rido miksi§is kun emocio.
Tamen I a unua Karl eto Pl uv'ivas
en "La urbaj 1 umoj" kai "Modernaj
tempoj " .

Al ami ko, ki u pet'i s de l i ,
kiun beston li preferas, 1i respondis'
"La I upon" . L'i adori s si an patri non
kaj vi di s §i n s'inki en f renezul econ.
L'i vi d'i s si an patron morti , nur
37-jara, pro trotrinkado. Li spertis
ô'i ujn humi I i go jn de mi zero, dê
mal sato, de mal varmo, de timo.
Li vi di s homojn rezi gn'i ôi an homan
d'ignon. Fakte 1i bezonis luPan
energion por travivi sian juna§on.

En 
,l947, responde a1 la atakoj

de I a usona gazet'i staro kai de
la Komisiono Mac Carthy,'li diris:
"M'i dekl aras mi I i ton kontraù
Hol lywood". Ek de 1952 Ii 1o§is
en Svisio. La ôefa temo de l'iai
ki no-verkoj estas ti am I a batal o
por I a v'ivo. " La v'ivo havas neni un
si gni fon; 0i estas nur dezi ro" ,
di ras I a kl aüno Cal vero en "Li mel'ight"
( Planklumoj). De tiam la personoj
de 1 i aj fi I moj estas gvi dataj
de fundamenta vivdeziro. La klaùno
Cal vero ankaù d'iras: " Mi konas
vi ron, ki u ne havas brakojn; I i
I udas vi ol onon per I a P'i edoj " .
Chapl i n i am dekl ari s: " La vi vo
mem estas stimula sprono...Mi
mal kovri s, ke l a i deoi venas,
kiam oni spertas fortegan deziron
trovi ilin."

Li aj I astaj f i 'lmoj montras

6-



personon kompl eksan, ki el
homo estas. Karleto estas
samtempe ne- kaj tro-adapti§-
inta, brilega kaj mallerta,
re§a kaj seneduka, delikata
kaj kruda. La Iasta sekvenco
de 'la filmo "Planklumoj"
estas kvazaù l'ia esteti ka
kaj moral a testamento.
Calvero, defalinta k1aùno,
devas nepre rekonkeri
si an publ i kon. Same ki el
Chaplin, kiam li estis
kvin-jara, li iras sur
I a scenejon, kostumita,
k'iel burl eska komedi anto,
en la bf indumaj planklumoj,
antaù vi za§oj nerekonebl aj
en I a fumo. Cal vero §uas
ti ujn minutojn gajnitajn
kontraù la morto. Post
rekonkero de s'i a publ i ko,
kaj de I a amo de Terry,
la juna dancistino, Calvero
mortas en I a kul i so. Kaj
la kamero montras §eneralan
p'l anon: proksi me ku§as
Cal vero kaj Terry surpi nte
dancas for. Kvankam dancado

************************* **** ** ** ** ***********

forprenas Terry, I a
du estul o-j estas en
la sama, eterna, §enerala
p1ano. " Neniu malespero.
Cal vero i am di ri s: "
La vivo, same kiel I a
morto, estas neevitebla. "

Kaj por ri, esperant-
i stoj, p1 i a gratul o
i ras al Karl eto : en
I a fi Imo "La Di ktatoro",
ôi yi surskri boj de I a
butikoj en la juda kvartalo
estas en Esperanto.

Fonto : Encyc 1 opaedi a

Uni versal i s

Laste aperis

- " Nigra Magio ", detektivromano de Deck Dorval. Z1G pagoj.- " Sociaj aspektoj de Ia esperanto-movado ,'. 21 kontribuajoj
de renomaj aùtoroj.

- " El Ia vivo de bervala sentaùgulo ". Reeldono de la maldeceta
ep'i zodaro de Loui s Beaucai re.

- " La laùta vekhorlo§o ", legolibro por progresantoj de Stefan
MacGill, kun demandoj, ekzercoj; por akt'iva uzo en kursoj.- " Turstrato 4 ". Ree'ldono de la "klas'ika" socia romano de Hans
We'inhengst de .l934.

- En Ia laùdinda serio de Ia literaturaj numsroj de ,'Franca
Esperantisto": " Andromaka " de Jean Racine, tradukita de
Georges Lagrange; kaj " Komedioj ,de seorges Courtefine,
tradukita de Hervê Gonin.

XomeilioJ

&LGt'o36l.
uür!r.dql
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mumiigoJ
procedoJ

Laü I a rel i gi aj kredoj de 1 a

anti kva j egi pt-cj mag'i a revi vi go

de morti ntoj hav'i s ki el cel on ebl i f i

al ili poreternan vivon en iliai
bone meblitaj tomboj. La homa korpo
devi s esti konservita por lo§i9i
I â ka-animon okaze de gi a reveno
al TE- surtera mondo. Sekve de tio,
kompl i ka procedaro esti s di svol vi ta
ne nur por mal hel pi f i z'i kan di seri §on
de 'l a kadavro sed ankaù por certi gi
revi vi §on.

Kial mumioj esti s bezonatai-

Ia Dio 0ZIRIS0

Pro ti o, mumi i §o rezul tanta
el natura seki§ado estis anstataùigita
per enbalzamigado. Tiu êi procedo
estis rigardata kiel sankta rito,
kaj 0i ai ceremon'iod havi s gravan
religian signifon. tÏ-speca mumiigo
fari §i s bone organ'i zi ta "negoco",
en ki u partopreni s mu1 tnombraj
metiistoj kaj funkciuloi de temp'loj.
En I a s'insekvo de di nasti oj vari i s
I a metodoj de enbal zami go, ki es
tekni kaj scioj esti s transdonitaj
per bu§a trad'icio de patro al filo.
La ôef-bal zami gi sto esti s vi ro
kun pastra rango egala : al tiu de
la ceremonia pastro. - Asistis al
li alia pastro, suçhavanta §akal-
maskon, ki u personi gi s I a di on
Anubo, la patronon de la enbalzamig-
i stoj ( bi I don sur kovri 1 pa§o 2l .
Tiuj du recitis la sorôpre§ojn
konvenajn por êi u f azo de 'la 

mumi i ga
procedo

Pl ej frue I a bal zami ga ôambro
esti s provi zora vi ndada tendo aù
budo, stari gita^ por I a 70-taga
mumiiga laboro. Gl havis la etoson
de sanktejo kaj esti s nomata "l a

bel a domo", "l a domo de puri go"
aù "la tendo de Dio". En' la unua
jarmi lo a.K. (dum I a 2l-a 22'a
dinastioj) la laborejo de la enbalzam-
igi stoj aki ri s I a formon de daùra
konstruajo, ôambrego situanta en
la nekropolo. Tie estis stokitaj
diversaj specoj de êerkoj kun similaj
dekorajoj kaj hierogl ifaj tekstoi,
ki ujn fami I i anoj povi s eI ekti ,
kiam ili mendis unu el la tri gradoj
de mumiigo. Inter iIi, komPlika
traktado de la kadavro estis la
plej multekosta formo de enbalzamigo.
Ankoraù unu elspezo estis por Ia
himnoj kaj pre§oj, kiuin la pastroj
psalmis dum la mumiigado.

La pa§oj por transformi kadqylgn

La sol a rimedo havebl a al I a
egiptanoj por preventi malkomponi0g!,
eitis sekigado, sed §i estas malfacila
metodo, êar la homa korPo konsistas
7S-procente el akvo. En Ia unua
tempo okazi s natura mumi i§o kaùze
de I a sekiga efi ko de la varma
suno kaj la aero en dezertaj regionoj,
sed tiu metodo estis tro malraPida
kaj ankaü necerta. Artefarita varmigo
neniam estis uzata fare de la egipt-
anoJ kaj kalcia hidroksido (kaùstika
kalko) ne estis havebla antaù la
ptolemea periodo, kvankam kalk§tono
estis abunda en la lando.

mumion- Nelonge post la morto,
Tâ-E'rpo esti s portita al I a Per
nefer (domo de mumi i go) aù waEeT
Tffi de purigado). - La vesîffi[
estas forprenitaj kai la korPo
estas metita sur grandan lignan
tabulon. La cerbo estas eltirita
tra la naztruoj, sed diference
de aliaj organoj,0i neniam estis
konservita. Entranêo estas farita

en
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en la abdomenon, kai Ia tuta enhavo
estas forpren'ita krom I a renoj .
Ti am I a d'i afragmo estas tranôi ta,
kaj ô'io estas fori gi ta krom I a
koro. Post forpreno de I a v'i sceroj ,
I a toraka kaj abdomena kavoj estas
I avi taj per spi coj kai palmvi no.
T'i u e i substanco estas f ari ta el
suko aki ri ta per entranôo en I a
koron de palmarbo (Raphia vinifera).
Por rap'id'i gi seki gadon kai ma'l hel pi
mi sformi §on de I a korpo, I a kavoj
estas p'leni g'itaj per provi zoraj
remburajoj: sablo, paj1o, rezino,
ô'ifonoj, seki gi taj vegetal aj fi broj
kaj afiaj substancoj ôemane haveblaj.

La mumi o nun estas preta por
seki gado, ki u okupas 40 el I a 70
tagoj bezonataj por la tuta mumiiga
procedo. La korpo estas met'ita
sur kl'ini tan tabul on kai kovrita
per amaso da seka natrono *. La
seki gaj substancoj uzataj en I a
ant'i kva Eg'i pto esti s I a sal o kai
la natrono. Estas la sakrala *
naturo de natrono, ki u determ'in'i s

§'i an el ekton anstataù sal o. En

Eg'i ptio natrono estas natura mi ksajo
konsi stanta plejparte el natri a
karbonato kaj natri a bi karbonato.
Dum la kadavro kuSadas en natrono,
gi ricevas I a karakteri zan gri zan
aù nigran koloron de mumioj, kai
I a ledeca haùto rapide 91 ui §as
al I a ostoj. T'i u ôi metodo por
konserv'i I a homan korpon si mi I as
al tekni koj uzataj de I a egi Ptoj
por pl eki f i Son . Herodoto 'ka 

j D'i odoro
S'i kul o, I a du anti kvaj autoro j ,
k'iu j pri skri bi s enbal zam'igon en
Egi pt'io uzi s I a saman hel enan vorton
por ambaù
bal zamado,
konservado.

procedoj: " tari hueuoi
pek'l ado, §al umado,

Post traktado per natrono, I a
kadavro estas ti el bone senakv'ig'ita,
ke neniu plua sekigado estas bezonata.
Neni u atestajo ekzi stas pri trempado
en bano de natrona solvaio por
mumi'igo, kvankam kel kaj mumi oj
Sajnas esti ma1 sekaj, ki am i I i
esti s vi ndi taj. K'i am I a sek'igi ta
korpo estas 1 i beri gi ta de natrono,
I a provizoraj remburajoj estas
e1 prenitaj, sed ne forjeti taj.
Poste I a korpo estas zorge 'lavi ta
per akvo kaj palmvi no. Rezi no aù

I 'i na tol ajo trempi ta en rezi no,
estas meti ta en I a krani an kavon.
Segpolvo, 'm'irho, kelkfoje cepoj,
estas zorge envolvitaj en malgrandajn
I i najajn saketojn kaj 1 oki tai en
I a abdomenon, k'i u estas kunkudri ta.
Sur gin estas metita ma1 granda
plato el oro aù abelvakso. La korPo
estas frotita per miksajo el cedro-
oleo, kumino, vakso, natrono, gumo,
ebl e ankaù I akto kaj vi no, kai
sur§ut'ita per spi co j . Por redon'i
I a vi vaspekton al I a vi za§o, I a
vango j estas remburi taj per 'l'inaio,
kaj 1a nazo estas tamponita. Malgrandaj
remburajoj el 1 i najo estas met'i taj
en la okultruojn, kai la palpebroj
estas f ermi taj . Por fort'i g'i I a
haùton kaj ma1he1pi, ke malsekeco eniru
I a porojn, di ka tavol o da rezi no
estas Sm'iri ta sur I a tutan korpon.
Kel kfoje brovoj estas pentri taj
sur I a vi zjt§o aù iuvel oi ornamas
1a korpon. Ciu fingro kaj piedfingro
estas aparte vi ndi ta. Poste 'l 

a

membroj kaj I aste I a tuta korpo
estas kovri taj per 1 i naj to1 aioj.
ti uj objektoj kaj substancoj uzataj
por enbalzamigado estas konserv'itaj.
La remburaj-paketoj, forpreni tai
el i nternajoj de I a sek'ig'ita korpo,
estas enteri gitaj en I a apudeco
de I a tombo. La materi al oi uzataj
de enbal zami gi stoj estas sakral aj
kaj ili estas formetitaj en kaSejojn.

Traktado de la v'isceroj-
la koro estas lasita
kel kfoje ankaù I a
ti e. Post el preno de
internaj organoj, oni lavas, kai
aparte seki gas i I i n, kai preparas
i l'in por konservado. I I i estas
enmet'itaj en ujon kun natrono por
peri odo de 40 tagoj. Poste i 1 i
estas aspergitaj per parfumo kai
trakt'itaj per rezi no. Fi ne, i I i
estas envolvitaj en paketoj kai
qnmeti taj en kvar kanopaj urnoj*.
Îiu urno havas kovriIon en Ia formo
de homa aù besta kapo. Ili prezentas
la fi'lojn de Horuso, la sundio,
kiuj defendas la v'iscerojn kai
protektas I a morti nton kontraÙ
malsato kaj soifo. La hepato. trovi§as
en I a urno de homkapa Amset, I a
pulmo en tiu de paviankapa HaPi,
I a stomako en I a urno de Duamutef

en

Kuti me

I a korpo;
noj restas
I a ceteraj

re

ù
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kun kapo de hundo aù Sakalo; diversaj
organoj de I a ma1 supra korpo havas
I okon en 'l a u jo, ki es 

" 
kovri I o montras

fal k-kapan Kebehsenüf. Ti uj kvar
urnoj estas poste metitaj ôe I a
kvar angul oj de I a sarkofago, êr
k'iu ku§as Ia mumio.

KaIk§tona kanopa urno

Speci a1 aj traktadoj- La ôi -supra
@zamigo de kadavro
prezentas 'l a §eneral an s'insekvon
de paSoj, kiujn sekvis la mumiigistoj.
Variajoj kaj spec'i a1 aj tekni ko j
esti s enkonduki taj, jen por ke
I a mumi igit
plej simi I a
homo, jen
I a korpo
en Ia ref igi

Por konservi I a trajtojn de
I a mortinto kaj kontraùstari al
ilia misformi§0, linaroj tremp'itaj
en rezi naj substancoj - aù kel kfoje
rezi noj en 'l a formo de pasto, esti s
aplikitaj sur la §trumpitan korpon.
Tiel I a enbal zami gi sto povi s modl i
I a membrojn kaj eksterajn trajtojn
tre prec'i ze. En kel kaj kazoj kavo j
sub I a haùto esti s pl eni gitaj per
koto, sablo, pajlohakajo aù ali a
materialo, kaj m'iksajoj el butero
kaj natrono, envolvitaj en linajon,
estis enmetitaj en buSon kaj vangojn.

En la'6-a dinasti o (2407-2260 a.K; )
I a koro kutime' esti s- forprenita
kaj §tona anstataüajo estis metita en
I a korpon. En postaj di nastioj
I a enbal zami gi stoj I avi s kaj v'indi s
I a koron kaj remeti s 0i n en I a

korpon kune kun kor-amuleto en
Ia formo de skarabeo; tiu ôi estis
envol vi ta e.n I a eksterajn vi ndajo jn
de la mumio, same kiel alisPecaj
amul etoj el Stono kai tail i tai
gemoj. La kor-skarabeo est'is farita
el verda Stono aù egi pta fajenco
kaj serv'is kiel v'ivsimbolo. Traktado
de I a vi sceroj vari i s, sed i I 1

nepre devi s esti fori gi taj el I a
korpo, ôar se 'ili restis, la procezo
de mal komponi §o okazi s pl i rapi de.
Laù I a pl ej zorgema procedo, I a

visceroj estis eltiritaj tra entranôo
ôe I a fl anko de I a kadavro. En

la 21-a dinastio (.l070-946 a.K. )

1a kanopaj urnoj ne p1 u est'i s uzata j.
La korpo est'i s pl eni gi ta per sako
el 'l i najo enhavanta natronon aù
pajlohakajon, f ikenojn aù segpolvon
i mpregni tan per natrono. En t'i un
mason estis metitaj la internaj
organoj post I avado, !une kun b'i 'ldoi

de la kanopaj d'iajoj. San§oj en la
procedo de enbalzamigo okazis ankaù
pro modi f oj en I a re1 i g'i a pensado.
Post 'l a kul mi no de mumi i go i nter
la jaroj .l570-.l080 ô.K., la metio
degeneris. Ritaj kompl'ikaioi anstataùis
metodojn de konservado, kai implikita
serio da vindajoi ofte kovris nen'ion
krom korpo enmet'ita en peô-sim'il an
materialon sen p'lua traktado. Kelkfoje
I a skel eto esti s modl i ta I aù homa
formo per peô-rezi noj. A1 i aj mumi oj
est'i s nura m'i ksi ta kol ektajo de
vind'itaj ostoj, enfermitaj en karton-
ôjo *, sur kiu portreto kaj dekorajoj
form'i s substi tuajoin de I a konservi ta
korpo de pli fruaj generac'ioi.Kelkai
senskrupulaj mumiig'istoj eô anstataÙ-
'ig'is ostojn per f ignopecojI

Bernard

GOLDEN

kUqpq__q!q: uio, en k'i u 'l a egi ptoj kon-
servîs Ta vi scerojn de mortintoj.
kartonajo:speco de ôerko, homo-forma, e1

kung'lui ta pa pi ruso.
natrono:natura hidrata natria karbonato.
§â[lâTa:ded'iôita aù apartigita por servo
âilâï16-ro al di oi.
skarabeo:skarabo el §tono, fajenco,metalo,

a kadavro akiru aspekton
n al tiu de Ia vivinta
ôar certaj partoj de
havas gravan s'igni fon

o.
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EL PRELEGO PREZENTITA EN GRESILLON de G.ROUX

Tre longtempe la parola lingvo
estis la nura rilata 1igi1o inter
I a homoj por I a vi vnecesajoj.
Poste gi f ari §i s f i z1 ka Pl ezuro
e1 i gi sonojn okazi gantajn Pl i
proksimajn ri 1 atojn, komPrenon
pl i nuanc'igi tan, Pl i agrabl an,
( kvankam Ta1 l eyrand di ri s, ke
I a homo uzas 1i ngvon por kaS'i
s'i ajn penso jn ) . Ankaù pl ezuro
estas parol i al s'i mem aù al besto
por ti u, k'iu nekonsc'ie serôas
kontakton kun vivanta estajo.

Ankaù por I a aùskul tanto
estas plezuro, plezuro de mensa
ôeesto, plezuro de I a bebo, ki u

ôesas pl ori , k'i am gi aùdas pl aôan
voôon. Krom la senco de la vortoj,
estas muz'i ka pl ezuro ti el granda
porinf anoj, ki u j mul te §uas 'l 

a

ri pet'i §antajn sonojn aù frazojn
de la specialaj 'infanecaj versaioi
aù rakontetoj kai k'iuj senf i ne
petas samajn §atatajn songruPojn
aù rakontetojn. Same por plenkreskuloi
estas plezuro klopod'i partoprenigi,
§ui g'i a1 i ajn pri I a nuna temo,
i nter§an§'i 'ideojn. Pri ti o Montai gne
( I 532- I 592 ) skri b'i s " si an §oionfroti si an cerbon kontraù t'iu
de alia, sian guston de la kontraù-
di ro, ki am I a kontraùul o estas
bone edukita, kaj si an plezuron,
kiam tiu lasta estas valora homo."

Tute aparta estas I a arto
de I a oratoro, ki u parol as al
homamasoj cel e al po1 i ti ka aù
rel'i g'ia propagando aù cel e al
vendado. Pri t'iu I asta punkto
1a 'legado de " Kredu mi n, si njori no ! "
de Rossetti estas ege interesa.

" Nun, ffii rakontas ion al
vi ! " estas vortoj, ki ui ôi am vekas'la 'intereson de Ia aùdantaro,
ki u ajn estas 0i a ago kai I a senco
enmet'i ta en ti u " i o" . Rakonti
estas vera arto. Iam Homero parolis
pri "f 1ug'i t havaj vortoj" . La bi bl i ai
profetoj en s'i a bi l dopl enaj kai
simbolaj rakontoj uzis tiun magion
de Ia vorto. "En Ia komenco estis

I a Vorto kaj I a Vorto esti s kun
Di o, kaj I a Vorto esti s D'io" , ki el
di ri te en I a Nova Testamento. Pl'i
malfrue oni legas:" la Vorto enkarn-
i §i s" . Sankta Johano, I a unua,
don'is ti un nomon al I a dua Persono
de I a Tri unuo, dezirante mal kovri
I a sekreton de I a eterna generado
de la filo de D'io, sim'ila al la
produktado de I a mensa vorto en
ni aj 'intel ekto j. Not'inde estas,
ke Pl atono konsi deri s D'ion, k'iel

,. I a fonton de I a i deoj. Kel kaj doktri noj- diras: Vorto estas Sorto.

Oni pensas pri I a majstro'
vorto de I a sorôi stoi aù bonfara,
aù mal fel i ôi ga. Unu Vorto ! kaJ
I a mal bel a bufo fari §as be1 ega
pri nci no aù I a mal bonul o estas
tu j §ton'igi ta. "Sezamo ! mal fermu
v'in ! " kai I a pordo mal ferm'i §as.
La kuraci sto-sorô'i sto prononcas
vortojn, kaj I a mal sano ma1 aperas. . .

Ankoraù nuntempe, I a efi ko
de la vorto estas tre grava. Kelkai
tri bo j ti mas I a tabu-vortojn; ekz';,
ki am Kafri noj vi ri ni §as, kai ki am

i I'i edzi n'i§as, i I i devas ne PI bl

prononci i ujn vortojn, ki ujn i I i
antaùe tute I i bere uzi s, Pro Pl i
mal p1 i sekretaj kai mal simPl aj
rilatoi kun la seksoj kaj supernaturaj
fortoj l'igi taj al I a nomo aü ecoj
de la edzoj. Tiu potenco atribuita
al I a Vorto estas ebl e nekonsci a

g(iks de f^r, ls

memoro de gia origina rita potenco.

De I a Anti kvai TemPoj, I a
p1 ezuro aùskulti rakontojn estas
granda kaj I a rakontantoj, oni
povas di ri I a rakonti stoj, esti s
gravaj kaj famaj homoj, en Grekuio'
Arab'io, Bi zanco. La ôarmo de ti ui
rakontoj ku3i s ne nur en 'il i a enhavo
sed ankaù en la ripetado de esprimoj,
de frazoj, atenditaj de la aùdantaro'
samtempe ri pozaj kai enpenetri ntaj
en I a spi ri tojn por bone . enkaP'i gi
I a paro'l an tradi ci on , en I a m'i ksi §o
de poezio, elokventeco kai ankaù
de muzi ko kai de kanto. Same en
sudaj l andoj, k'iel en nordaj

ll-



ekz. I a Kal eval a modul i ta dum

bal ancado. Ni aj hj stori o-1 i broj
montras al ni trobadorojn kantantajn
antaù I a mezepokaj kastel anoj,
kun muzikilo ee mane. Tiuj rakontoj
estas val ora parto de I a I i teratura
heredajo de ôi u I ando, de ei u

popolo.

Sukcespl ena rakonto devas
tuSi korojn kaj cerbojn, sentemon
kaj i ntel ekton per si a temo; povas
esti simpla rakonto: gestokanta,
fo1 k1 ora, moral a; vera rakonto:
h'i stori a, pri besto j, pr j voia§oi;
imaga rakonto: poezi a, fantazi a,
antici pa; simbol a rakonto: humura.
Sed ei am ricevema etoso estas
necesa kaj parto de I a rakonta
arto estas kreado de ti u atendata
etoso antaù ol komenci parol i .

Ki u ajn estas I a rakonto, propra
rakonto de I a parol anto aù fle,
tiu ôi devas transdoni sian konvinkon
s.i an emoci on al I a aùdantaro por
§i n kuntreni , sugesti i , partopreni gi .
Reci proke, I a aùdantaro 'i nf I uas'la parolanton, spronas liajn talentojp
Li adapti §as al si a aùdantaro;
ne tute konscie li vigf i§as, ludas
rolon, mimikas; li fari§as aktoro.

Dum jarcentoj, transdonitaj
parole, la rakontoj vole aù nevole
a1 i i §i s aù por adapti §'i al I a
pub'l i ko aù por f I ati I a t'i aman

§aton. iam oni plezure aùskulti s

tre longajn rakontojn dum la vesperoj
Esti s I a sol a 1 i gi 'lo kun a'l 'i aj
homoj, âù forpasi ntaj aù fremdai,
k'i ujn nur voja§antoj povi s pri skri bi .
Pri 'imagaj rakontoj, oni konstatas
similecon de temoj eô ôe tre mal-
proks'imaj 1 andoj : unu i nter mul t-
nombraj pruvoj de I a si mi I eco
de I a homaj konceptoj ri I ate al
I a bazaj v'i rtoj. Nuntempe, l ongaj
rakontoj ne plu estas aùskultataj
de pl enkreskul oj , nur po1 i ti kaj
kaj rel i gi aj parol adoj aù 1 ekci oj.

Tamen, êo ne mal proksi maj
jaro j okazi s en Ital 'i o, kongres-
fest'ival oj de rakont-kant'i stoj
el ôi uj partoj de I a I ando. T'i u
tradicio, prec'ipe en Sici I io,
ori gi nas, l aù l a etnologoj, dê
rememoro m'istera de di a tri unuo
de I a tero kaj pri ntempo de I a
greka epoko. La unuan dimanôon
de majo okazas strangaj ceremonioj:

meze de I a Ôi uspecaj konkursoj,
procesi oj, kri oj , pre§oj, Parol as
I a rakont-kanti sto, kun ôe mane
gitaro aù. tre malnova muzikilo
uzata de paStistoj de Mediteraneo
0i s Hj ndi o: metal a tri angul o kun'langeto vibranta pere de metal a

na j 1o, l oki ta en I a buSo, k'i u
rolas kiel resonanca kesto.

La pl e j ma'lnovaj rakonti sto j
estas la blinduloi kantintai naùtagajn
pre§ojn, dê I a 8-a de decembro,
Senpeka Konci pi teco, q'i s Epi f ani o.
Konservante sian titolon "bl'indu1oj"
'il i poste esti s nur voja§antaj
kanti sto j. En Sic'i I i o I a kanti stoj
elektas temojn kaval irecajn de
I a X-a 0i s I a XIV-a jarcento en
k'iuj la popoloj esprimas siain
ma1 amo jn, dol orojn, dez'iron de
justeco. Tiuj temoj estas renovigitaj
por adapt'i §i al nuntempaj okazaioi.
La rakonti stoj estas I a parol antaj
kaj m'igrantaj gazetoj; i l i parol as
pri §eneralaj okazajoj ne preterpasante
1a pof it'i kon, kai soci ajn probl emo jn,
ee kri ti kante 'l a agadon de I a estraro.
Ni ne forgesu, kê en Ital i o, I a
parol ado estas fl ua, I a Parol anto
aktoro, ki u vi vas si an rakonton ,
transdonas si ajn sentojn 'per I udo
de I a voôo, vi za§esprimoj, emfazaj
gesto j ti el 'impresa j, kê I a vi ri noj
forgesas i nfanojn, heiman 'l aboron,
I a buti k'i stoj s'i an kl'ientaron,
kaj staras horojn aùskul tante I a
a1 logan rakonton, korpremitaj aù
pl engor§e ri dantaj. La kant'i sto
alvenas nun, ne plu sur azeno sed
sur "Vespa" aù aùtomob'ile, kunportante
si an I aùtparol i 'lon , gi taron kai
desegnojn klarigantajn la rakontojn.
Kel kaj el ti uj rakontoj estas
regi stritaj kai aùdebl aj Per 'la

radi o kaj l a te1evi zi o.
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SOLVO DE LA ANTAÙA ENIGMO

123456789

POR UIR

DIITRO

1

2

3

1

5

6

7

I
9

10

LITERA ENIGMO

La solvo konsistas el 77 literoj, kiuj estas numeritaj. La literoj
estas troveblaj helpe de la sekvantai SlosilvortoJ:

29-66-59-10-1 l-18-63-64: legomkreskejoj.

53-68-16-59-51 -76-14: man§aipreparejo.

6l-26-19-51-12-??: man§aio el ovoj.
53-20-45-74-39-5-51-65-24: bongusta fungo.

l9-61-55-46-63: man§ata riverfi§o.
50-36-67-39-5-24-8-30-47: tuba farunaio.
21-72-35-57 -49-10-45-51 -37-4-14: orienta frandajo.
52-3-31 -34-41 -5-10-9: sinapa spicajo.
73-33-l 5-l l -35-75: man§ajdolêi gi lo.
75-69-70?8-43-47 : sudeùropa frukto.
27 -3?-36-42-66-31 -2?: ameri ka frukto.
38-44-50-7-77-54-56-9: frukta trinkaio.
I 5-l -69-20-71 -13-37-58-l 7 -25: sani 9i stoj.
23-l I -56-6-67 -?7 -40-51-?-4-7 -48: sani gi loj.
59-60-71-6-62-17-38-ll-7: efikega rimedo.
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1-77: deklaro de angla kuracisto.



LA VIVO EN GRESILLON

âenerala Kunveno - Sabaton 8-an de Aprilo ,l989

S-i no Vi ncent prezi das ti un kunvenon, ki u estas mal fermata
la l5-a h. S-ro Babin anoncas, ke 243 membroj ôeestas aù estas reprezentat
Estis registritaj 68 novaj membroj por sumo de 7? 000 frankoj. 38 nov
akcioj estis akiritaj de malnovaj membroj. 3 akcioj estis repagita
La nova societa kap'ita1o atingas la sumon 188 500 frankoj. La kasist
Domin'ique Babin, prezentas la financan raporton, komentas §in kaj respond
al 1a demandoj. La Esperanto-Domo akceptis 1a saman nombron da ôeestanto
k'iel I a antaùan jaron, sed, ôar nen'iu sta§o okazi s en septembro, 1a enspezoj
iom malkreskis. Kompense malkresk'is la elspezoj por nutrajoj, parte ôar
n'i trovi s provi anton ma1 p1 i kostan. Ankaù I a sal ajro-el spezoj mal kreski s
pro ma'lpli da salajruloj. Impostoj kaj asekuro alti§is: la nova asekura
kontrakto estas pl'i kompleta. Ankaù plialti§is la kultur-elspezoj ôar
1a repago de la voja§-elspezoj de la eksterlandaj gvidantoj ampleks'i§is.
La finjara pluso estas sufiee bona: 57 456 frankoj. La enspezoj kaj Ia
elspezoj de la ôapitro "l'ibro-servo" kreskis, k'io montras, ke la esperant-
i sto j est as p'l i 1 egemaj .

La modernigo kaj prizorgado de la bieno okaz'igis iom grandajn elspezojn.
0ni renovigis du du§ejojn en la kastelo, refaris la verandon, refaris
la barilon ôirkaù la banejo, aôetis v'ideo-aparatojn kaj novan lavmaSinorr
por la tirkoj.

S-ro Babin rimark'igas, ke la ôeesto-daùroj mallong'i§as; eC ne lit
duono de la sta§anoj restadas dum kompleta dusemajna periodo. La San§o
de la horaro de 'la aùtobuso Le Mans-Saumur dev'igis n'in komenci la sta§ojn
iun tagon de la semajno krom sabato aù dimanôo. Tio ne estis ebla
dum la Printempa Renkonto kaj parte klarigas Ia malgrandan nombron da
partoprenantoj.

S-i no Vi ncent sugestas, kê I a komi tato dec'idu uz'i pl i modernajn
perkorespondajn kursojn. 0ni povus plibonig'i la ekzistantajn aù uz'i kursojn
eldonitajn de aliaj asocioj.

S-ro Babin, prezidanto de la asoc'io anoncas, kê, kiel li jam d'iris
antaùe, 1i dem'i s'ias de si a posteno. Li al vokas kandi dati §ojn kaj d'iras,
ke I'i estas preta helpi la novan prezidarton dum unu jaro.

S-'ino V'i ncent dekl aras I a kunvenon f i ni ta je 1 a I7. 10 h.

La sekretario: Guy DAIRON

LIBH,C'. SEH,\rc)
PETU LA KATALOGON DE:

S-'ino VINCENT, 26 b;s, rue de Mi'lngavie, F-49.l50 BAUGE
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Kom'itat-kunveno - Dimanôon 9-an de Aprilo .l989

leestas Ia kunvenon: D. kaj P. Babin, F. kaj H. Boyet, S. Bourot,
B. Cheverry, G. Dairon, G. Lagrange, P. Métivier, J. Vincent. Senkulpi§is:
J. Bên'istant, Y. Bodereau, P. Chevalier, F. Le Magadure, R. Lenel.

Sta§oj I 989- La kunveno de I a Komi s'i ono por Eksteraj Ri 1 atoj de
TEJ0 =Tlogis 60 partoprenantojn sed ne ôiujn por la tuta renkont-daùro.
Entute on'i kalkul'is 170 tranoktadojn. La etoso estis simpatia, la adm'in'istrado
glata kaj agrabla. Admin'istris: Louis-Nicolas Babin.

La Infan-renkonti §o ne a1 1 ogi s sufj ôe da partoprenantoj, pârte pro
la nova horaro de la aùtobusoj: nur unu veturas sabate kaj dimanôe.
Pro tio ankaù unu el la kurs-gvidantoj, Audrey Childs-Mee, povis alveni
nur di manôon posttagemze. . . en La Fl èche, ki o kaùzi s prokraston de I a
kurs-serio pri instru-metodoj. La 20 infanoj d'isparti§is en du kursoj,
kaj ô'iuj partoprenantoj estjs kontentaj. Adm'inistris: Pascale Babin.

La Federaci a Kongreso okazos en Grési I I on I a 6-7-8-ajn de Majo.

La nombro da afi§oj por la somero montras fenomenon ampleksi§antan:
la a1i§antoj ne multe atentas pri la datoj de la sta
pli pri Ia kursoj ol pri Ia prelegoj kaj afi§as pli k
Gvidos 1a kursojn: P. Borowski, Eva Bondart, Dennis Keef
D. Moi rand, J. Turb'i I I on.
relegos: F. Boyet, B. Cheverry, A. Frangeul , G. Lagrange, P. Mét'iv'ier,
. Roose. Novaj ekskursoj estos proponataj.

Projektoj por 1990- S-ro F. Boyet proponas, ke la programo de .l990

ntenffijnajnsta§ojnkunintensivajkursoj.Estusbone
rganizi unusemajnan sta§on pri 'instrumetodoj fine de aùgusto. La junia
unveno de la komitato pritraktos la aferon.

Prizorgaj laboroj- La muroj, fenestroj kaj pordoj de la salono estas
utfrffiajrefarbitaj.Dankialanonimadonacoestaseble
nkaù §an§i la meblaron. Tio povos okaz'i nur ekde julio kiam la unuaj
ote'loj estos liveritaj. Espereble venontjare estos eble farbi kaj tapet'i
a b'ibl i otekon kaj I a of i ce jon .
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, i nteresi §as
pl i mal frue.
M.T. Lloancy,
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Di versajoj- La kom'itato
incenf dum là §enera'l a kunven

Bourot

pritraktas I a proponon faritan de S-ino
o: modernigon de la perkorespondaj kursoj.
npetalo kaj Gres'illon uzu la unuan gradanS

k
o
I

urson de
p
I
roponas, ke la Kvi
a Kultura centro de LA Chaux de Fonds, kiu nun pli taùgas

I Ia Grezijona kurso. La duagrada kurso de Grés'illon estus uzata de
a tri Kulturaj Centroj. Kontaktoj estos faritaj kun C. Gacond en La

Chaux de Fonds. La tria grada kurso estos modernigita kaj ampleksigita
por fari§'i kompleta preparilo al la Atesto pri Kapableco. S-ro F. Boyet
studos 1a problemon.

La Esperanto-Kursejo de Pisan'ica (Bulgario) proponis 'inter§an§on
de esperantistoj. La francoj pagus la restadon en Grési11on, la bulgaroj
en Pi sani ca. Ne certe real i gebl a e 'i jare. Juani ta turb'i I I on pri zorgas
1 a projekton.

Pro eks'i §o de 1a prezi danto estas necese el ekti novan. Nur Dom'i ni que
Babin kandidati§as. Li estas unuanime glekt'ita.

t6-

La sekretario: Guy Dairon.
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La nombro da partoprenanto) estis en 1988
iom pli granda ol dum la antaüa jaro. Ôiuj kon-
kursantoj montri§is tre lertaj : la unua premiito
superas la kvinan nur je 5 poentoj (el 80). La

§ustaj respondoj al !a diversaj demandoj aperis
en la antaüa numero de Kulturaj Kajeroj.

Jen la listo de la premiitoj :

1 - Francis LANZ gajnis f 000 f.d. por
restado en Grésillon.

2 - Juanita TURBILLON gajnis 500 f. por
restado en Grésillon.

3 - Odette BERNET gajnis 150 t. por
aôetado de libroj.

4 - Fernand BOYET gajnis 100 f. por
aôetado de libroj.

5 - Simone HUMM gajnis 50 l. por
aôetado de libroj.

Demando estis farita al ni pri la utileco
de tia konkurso. Krom la plezuro por kelkaJ
gajni iom da mono la utileco §ajnas at ni triobla.
Unue, §i instigas la tegantojn legi ankoraü pli
atente la revuon. Due, instigi.ilin ankaü tralegi
pliajn dokumentojn. Trie, eô tiuj, kiuj ne parto-
prenas la konkurson havas okazon pliriôigi sian
konon de la esperanta movado dank'al Ja deman-
doj kaj la respondoj publikigitaj. ôu ne sufiêas
tiuj kialoj ?

Denove konkurso estos proponata ek de la
numero de la revuo aperonta en marto 1990.
lntertempe, konkursoj malpli ampleksaj aperos
en la venontaj du numeroj : 1989--3 kaj 1989-4.

ANEKDOTOJ PRI BESTOJ

Hotelestro ricevis leteron por rezer-
vado de ôambro kun aparta demando : " eu vi
akceptas la hundojn ? ". Li respondis jene :

" Jam de tridek jaroj mi estras tiun hotelon ".
Dume, neniu hundo §telis eô cindrujon; neniu
brultruis littukon per cigaredo. [Vli neniam estis
devigata voki Ia policon pro ebria hundo ; nur
homoj provis foriri antaü ol pagi. Pro tio mi
plezure akceptas Ia hundojn.

P.S. : Se plaôas al via hundo vi povas
akompani lin.

- Fabrikanto de viand-kaôo por katoj aldo
nas sur la skatoloj skriban garantion : " Se,
neatendite, via kato ne §atas tiun produktajon,
sendu §in al ni. Per revenanta po§to, vi ricevos
multe malpli postuleman katon ".



Niai perantoi
Aüstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse, 2, LINZ (2S0 aüstr. sil.).
Brituio : S-ro K. Mac Lennan, 30 Lower King's Avenue - Exeter, EX 4 6 JT (7,50 pundoj).
Danlando : S-ro Ulrik Rasmussen, Norregardsvej 66,2610, BODOVRE, êiro 6.83.46 (87 kronoj).
Finnlando : Libra Mendoservo Esperanta, kivistôntie,05510 Hyvinkââ 51 (65 mk.).
Germanuio.9k". i Q-ro Joseph Bode, 35 - KASSEL-OBEBZWEHHEN, Hinter der Brücke 22, pêk.

Frankfurt (M) 234T 59-601 (2S mk.).
Hispanio : S-ro Francisco Sanchez Anton, Avda Salamanca 10-10"-D 03003 ALIC.ANTE - (t 400

peset).
lsraelo : Adrian Boldan, Merkaz Klitah, ATLIT (1S us. dol.).
Italio:_ltala lnterlingvistika Centro, via Pantano 17,20122 Mitano - pêk : 42921203 Literatura

Foiro (190.000 lir.).
Japanio : S'ro Tara Ni§iumi, section Seiyoshi, ôhuo-Universitato, 242 Higasi-Nakano, Hatiôzi-

Si TOKYO-TO, J-192.03 (2200 jenoj).
Jugoslavio : Slovenia Esp. Ligo, Komenskega 7, LJUBJANA, poStfako 239 (tS U.S. dol.).
Nederlando : Gerard van der Horst, Hengelolaan 1158, 2544 GT DEN HAAG po§tkonto :3g243.

(25 ft.).
Pollando : Esperanto-Asocio, Jasna 6, VARSOVIO (15 us. dol.).
Portugalio : Portugala Esperanto-Asocio, rua Dr. Joâo conto, 6, R/cA. is00 Lisboâ.
Sveduio : Sveda Esperanto-Federacio Brunnsgatan 21, S. 11138 Stockholm postkonto = 20123

(70 kr.).
Svislando : Kultura Centro Esperantista po§tfako zz1. LA CHAUX-DE-FONDS - p.k. : 23-2921

La Chaux-de-Fonds (20 frs).
usono : s-ro Bern wheel, Books, 834 wenonah, oak park IL 60304 (15 us. dol.).
Aliai landoi , ..Ni Serôas perantojn en aliaj landoj : abonprezo : 15 us. dol. aü 25 internaciaj

respondkuponoj.

KASTELO GRÉSILLON
tsAUGÉ,
Maine-et-Loire
FRANCUJO

TSPTRAI\ITISTA KUTTURDOI||O
De julio §is septembro ôiulandajn esperantistojn
kaj eventuale iajn ajn karavanojn frue anoncitajn

Akcepfos :
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca;
Por eklerni aù plulerni la internacian lingvon;
Por §in praktiki per inter§an§o de ideoj;
Por aüdi. kulturajn prelegojn;
Por studi specialajn problemojn ;
Por lnter amikoj gaje libertempl ;
Por ekskursl tra centr.okcidenta Francujo.

YENU AL LA ESPERANT'STA KULTURDO'ÿIO
Kotnpleta Programo kun kondiêoj havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTUBDOMO, Grésillon, BAUGÉ (Maine-et-Loire) Francujo.
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